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Аннотация
«Переведенный по долгу службы в маленькое местечко

Сицилии, заброшенное, как он говорил, и Богом, и людьми,
Пиетро Ветере нашел способ продолжать и здесь свой прежний
ленивый образ жизни, несмотря на то, что он занимал должность
почтово-телеграфного чиновника…»



 
 
 

Луиджи Капуана
Мимолетное счастье

Переведенный по долгу службы в маленькое местечко Си-
цилии, заброшенное, как он говорил, и Богом, и людьми, Пи-
етро Ветере нашел способ продолжать и здесь свой прежний
ленивый образ жизни, несмотря на то, что он занимал долж-
ность почтово-телеграфного чиновника.

Правда, что корреспонденция и количество принимаемых
и отправляемых телеграмм были не настолько велики, чтобы
заставлять его работать с утра до вечера. Передав почтальо-
ну в семь часов утра сумку с письмами, чтобы тот успел при-
ехать в гостиницу Коломбаччио раньше, чем проедет поч-
та – помещение и конюшни гостиницы служили почтовою
станциею для смены лошадей, – Пиетро Ветере должен был
ждать до девяти часов, чтобы открыть почтово-телеграф-
ную контору, состоящую из огромной комнаты, разделенной
двумя грубыми перегородками на три части: одно переднее
отделение с окошечками для обслуживания публики и два
внутренних, отведенных для разбора писем, счетоводной ча-
сти и работы телеграфного аппарата.

В течение полутора лет он редко утруждал себя по утрам,
чтобы спускаться в контору из комнат верхнего этажа,
предоставленных ему городскою думою для личного пользо-
вания. Он посвятил свою молодую жену во все мельчайшие



 
 
 

тайны почтовой администрации, научил ее в весьма корот-
кое время прекрасно отправлять и принимать телеграммы и,
благодаря благосклонному содействию городского головы и
местного депутата, добился назначения своей жены помощ-
ницею; таким образом он снял с себя ответственность перед
начальством. Положим, о назначении он подумал немного
поздно, а именно через шесть или семь месяцев после то-
го, как его жена уже исполняла незаконным образом все его
обязанности и даже подписывала за него все, что следовало,
с поразительною ловкостью подделывая его почерк.

Потому он оставался в постели в ожидании, пока жена,
отправив почтальона, не принесет ему обычной чашки кофе
с молоком вместе с трубкою и одною или двумя газетами,
пришедшими накануне, которые он прочитывал от доски до
доски прежде, чем передать их подписчикам.

Кончив утренний завтрак, он преспокойно отправлялся
напротив в аптеку Руссо сражаться с аптекарем в карты. Их
воинственные партии привлекали к ним кружок бездельни-
ков, ярых сторонников того или другого, не менее яро дер-
жавших пари за того или за другого.

По возвращении почтальона с корреспонденцией Пиетро
Ветере делал вид, что он торопится вернуться в контору для
исполнения своих обязанностей. На самом же деле он только
аккуратно набивал свою глиняную трубку и спокойно курил
в углу, поглядывая на работавшую за него жену и бегло про-
сматривая иллюстрированные журналы «Гражданское Обо-



 
 
 

зрение» и «Рабочее Общество», за которыми присылали, как
только приходила почта.

Время от времени жена брала кончиками пальцев письмо
и показывала его мужу с хитрою улыбкою.

– Еще?
– Еще. Вот уже месяц, что ответы так и сыплются.
– Какие это ответы, раз баронесса никогда не пишет!
– Как ты глуп! Она пишет, но посылает свои письма из

другого места.
– Конечно, это возможно.
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